
(FOR THE USE OF

LOSS OF PASSBOOK/CHOP)

LETTER OF INDEMNITY

To : NANYANG COMMERCIAL BANK, LIMITED
HONG KONG

Re: Account No.
Account Holder

I/We (hereinafter called “the Depositor”) hereby declare that the passbook/chop (as the case
may be) of the captioned account has been lost or mislaid and be rendered void and invalid as from
the date of this letter.

The said passbook/chop has not been pledged or deposited by the Depositor by way of security
or placed in the custody with others, and the Depositor is entitled to the custody of the same.

In consideration of your issuing a replacement Account Passbook or accepting a new chop
whose specimen is appended below, the Depositor agrees and undertakes to hold you harmless from
and keep you at all times indemnified against all actions, claims, proceedings, liabilities, losses,
damages, costs and expenses whatsoever which may be taken or brought against you or suffered or
incurred through your so doing and also all things done by you in respect of the captioned account
before you receive notice of loss from the Depositor given via this letter.

The Depositor further agrees to return the original Account Passbook to you should it come into
the Depositor’s hand(s) at any time hereafter.

If this letter is executed by two or more parties they shall be jointly and severally liable
hereunder and the word “Depositor” wherever used herein shall be construed to refer to each of such
parties separately in the same manner and with the same effect as if each of them had signed separate
indemnities and in any such case this letter shall not be revoked or impaired as to anyone or more of
such parties by the death incapacity or liquidation or insolvency of any of the others.

Dated

New chop

Signature of Depositor:                       

Signature of Witness:                          
Witness’s Name:                             
Witness’s Identity Card No.                    



本譯文供客戶參攷，請簽署英文原本

致：南洋商業銀行有限公司

賠　償　書

帳號：

戶名：

本人／本人等（下稱“存戶”）茲聲明上述戶口之存摺／取款圖章（按情形適用）已遺

失或誤放，並自本函日期起作廢及無效。

該等存摺／取款圖章，存戶並無交與他人作抵押或保管，存戶仍享有保管權。

茲因　貴行同意補發存摺／改用新印鑑（新印鑑式樣附後），存戶特向　貴行提出保證，

日後如有任何糾紛，致令　貴行蒙受任何法律控訴，發生任何損失或賠償任何費用，及　貴行

在接到此遺失通知前所作之行動而遭受之損失，概由存戶承擔責任，補償予　貴行。

存戶同意日後如尋回該已掛失之存摺，必退回  貴行註銷。

若此賠償書由二位或以上人士簽署，該等人士需共同及個別負責其中一切協議及承諾，

而“存戶”則包括賠償書內簽署之每一位就如該等人士獨立簽署一樣，賠償書不受個別人等之

死亡、破產、喪失法定資格而失效。

日期：　　　年　　　月　　　日


